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EOENHEX —In the Break Mid Winter

A

In the bleak midwinter, frosty wind made moan, F3€5E %2 EEAZEET

Earth stood hard as iron, water like a stone;
Snow had fallen,

SNOW ON SNOW, SNOW 0N SNOW,

In the bleak midwinter, long ago.

Our God, Heaven cannot hold Him,

nor earth sustain;

Heaven and earth shall flee away

when He comes to reign.

In the bleak midwinter a stable place sufficed
The Lord God Almighty, Jesus Christ.

Enough for Him, whom cherubim,
worship night and day, Breastful of milk,
and a mangerful of hay;

Enough for Him, whom angels fall before,
The ox and ass and camel which adore.

Angels and archangels may have gathered there,

Cherubim and seraphim thronged the air;
But His mother only, in her maiden bliss,
Worshipped the beloved with a kiss.

What can | give Him, poor as | am?

If | were a shepherd, | would bring a lamb;
If | were a Wise Man, | would do my part;
Yet what | can | give Him: give my heart.

FAEAE » BT
BINET LS -

8t SRR

TESE 08 » IIBE A -

B ARTREEAM -

R EE B

ElE s

RHARE A
RSB 2 B S
AFERRA > BB L B

[ M2 & 2 B
Rt HEREFE EUAES
FESEA BN NMZ
iR & 2 B HY > R AEA
ERAT > B — R - )

REEBLGRE > PRIHE LT
BRI AE S 55

WA LR S5t
1 REFEIE) - ARESFFERER -

Gt E = > fEYHE L
BT EN > BFHE N
BEBR T AEWEE
{BIFTRERE > (AT -
U FOKEE, 1973 £
EETIE ST

words by Christina Rossetti (1830-94)

Harold Darke (1888-1976)



PR L oaiaT 3:8-19  BRERE/ N A

(L7 Earie s ATHTE AT T (e[ )

KRS T B HEANEE_EAg fEE T8 - AL AR E TSR iRV
FLRCE B AR T - BRERECASE AV o HERIEE EREIFIAAl A - #
fias - P OREMEE 7 ) MER ¢ T AR TR R ARAVE R - JE A
IREEERG > PelE 1 - HPAIEESR ' SEEIMIORE EERGE 7 HIERIZ T
HIFIHRA ATIZ e EAYSR G 2 ABAGR © T IRATiSSG T ~ Bk [E =
Y2 > WA ERYRT4EF > BRERIZ T o o HOFIEE FS2C AR <1 AR
(A EIEETE 7 5 2N RS [ERT > EIZ T o HBNIEE LA
fesi @ URER 7B > B2 e B TRV R B & IR AR T
{178 > &3zt - BOCEMIRFZCARIL Ryl » IRAVIR BRI AR R T
LRIl » LAV TS ZAGIRAVEE ¢ (REGAAYRIER o SCE2OAER © o
22 NIRRT TE IR A2 2E o IRSERIRSIR © RS
RVEFEIR o SO anEsR - (RIS e TAYEE - IZ 7 AT IR iz Ay
Atet ERVIRT > b BRIV TURH © IR B 55 v 7 RE e HE A2
Y o AR TR IR 2R - IR B NZ IR =RER © PR Tt IE A
I BEEURES 7+ INRIRERE T HAY - IRAEREL (DR
J- o

A ZY




HEEHE AT —Adam lay ybounden AL

DL

1. Adam lay ybounden,
Bounden in a bond;
Four thousand winter
Thought he not too long.

2. And all was for an apple
An apple that he took,
As clerkes finden
Written in their book.

3. Ne had the apple taken been,

The apple taken been,
Ne had never our lady
Abeen heaven’s queen.

4. Blessed be the time
That apple taken was
Therefore we moun singen,
Deo gracias!

.

W ‘x M%}’ L] '~

o & (N BRI T
& e VUT{EFRA (e AlE 2 L 5iE)
A 2 AR B PR RF ]

BN R —EE
—{E A LI HIES
B ECEEES b

PR ST Sl
AIEAHEZ T

FE A A & R Fy
RE B

OBl BNz 2R BrA
(R Ry &8s éa NIHEUE)
R IE S = EE
"R B
= =Y

Words, 15 Century
Music, Philip Ledger

Adam Iabeounden 151@%‘%%



BB R

AlITHEd 22:15-18 PB4 AR
(_L 7 JE T e (AL AT U7 7775

HD ISR 555 2T FIPIL B (S ZEaR | IRRIZERR ¥ IREE(T T
B R NIRRT BEBENR T RESEE TSR e
A ATRATT 3T BRI TS EE LR - 5
99D « { TR IS BRI RF > 3 L3t BB A PR e B » A
B R TRRAVES © 4 HORIHEHZEEE A A TS > A
BRI » BRI R AR -

A ZY




EEGHE AR AR — DU ORI AR EE 3k

A

RN

1. DUBRAAIZROKR RS - BOEMR LS
SRR ES L 5SS S TR -
(&IEK)

BT BRRR Y DLESIES - DU A E B

2. HRPHZ (RABOK RS - B E T AT
HERARPE R TR > (BRI 2 -

(&EK)
BIR ! BOR | DLESIER - DA A E B

3. JEfRH KRR - F5 L IREREE L
EFR IR - BEROE 2RI RR

(&EK)
BT B! DLESIR - PUS PIAIE R

4. K Z @RI R HOR R LR EE
LRGSR - BT AR RGETE -
(EIFK)

B BOR | DLESIER - DU A E

5. TSR IEEETE ) 2 EROE LR
TERRER L - TRz b R B -
(=lEN
BT BRRR Y DLESIES - DU A E B

Melody adapted from a French Missal

A
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EE%E’A‘EE& - God Rest you merry, gentlemen AR

1. God rest you merry gentlemen, JiE T B AR 0 oA
Let noting you dismay, FEMEENRL
For Jesus Christ our Saviour EECR T HP R Y
Was born upon this day, AR ERRE 2 H
To save us all from Satan’s power PR B2 E S )
When we were gone astray: PR R 2
* O tidings of comfort and joy. (G > Bl eEn (5 5
2. From God our heavenly Father FE T EAEYEEAN
A blessed angel came, RSB SFREE
and unto certain shepherds KL ErFZEARRE
Brought tidings of the same, RIFEEEE
How that in Bethlehem was born At By B e+
The Son of God by name: * TEAREEERE - (5130
3. The shepherds at those tidings R YRR
Rejoiced much in mind, O REEER
And left their flocks a-feeding W RFERERYTERE
In tempest, storm and wind, AT E SR 2
And went to Bethlehem straightway EEHEEME A
This blessed babe to find: * =ENIGENELEE (F))
4. But when to Bethlehem they came, ER=gliR S == (=EAINSE
Whereat this infant lay, 72 (E 522 B Pl
They found him in a manger, RS IR T
Where oxen feed on hay; HA Sz EZ B
His mother Mary kneeling MR R i
Unto to the Lord did pray: * HWEETXVE (5120
5. Now to the Lord sing praises, $HE FIEETS R
All you within this place, SRR AL !
And with true love and brotherhood P EEN B EeH
Each other now embrace; NE YR i)
This holy tide of Christmas £ R R E S R
All others doth deface: * [EEAI HAE At (F)

English Traditional, § 7 #/lz% Fafner
Arrangement, David Willcocks (Oxford University Press 1961)
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BNt NHE—Unto us is born a Son

KA

1. Unto us is born a son,
King of choirs supernal:
See on earth his life begun,
Of lords the Lord eternal.

2. Christ, from heav'n descending low,
Comes on earth a stranger;
Ox and ass their Owner know
Now cradled in a manger.

3. This did Herod sore affray,
And did him bewilder,
So he gave the word to slay,
And slew the little childer.

4. Of his love and mercy mild
Hear the Christmas story:
O that Mary's gentle Child
Might lead us up to glory!

5.0and Aand Aand O,
Cantemus in choro,
Voice and organ, sing we so,
Benedicamus Domino.
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HES AEE —Tannenbaum

R

1. O evergreen, fair evergreen,

Thy purple shadow casting,

O evergreen, fair evergreen,

Of beauty every lasting.

Neath summer sun, or winter sky,

Thy branches green delight the eye,

O evergreen, fair evergreen,
Of beauty every lasting.

2. O evergreen, fair evergreen,

With festive candles glowing,

O evergreen, fair evergreen,

Thy bounty free bestowing

Thy magic fruit, on Christmas Eve,
Both rich and poor alike receive,
O evergreen, fair evergreen,

Thy bounty free bestowing.
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%gﬁﬁagﬁ—Gabriel’s Message

1. The angel Gabriel from heaven came,
His wings as drifted snow, his eyes as flame:
‘All hail,” said he, ‘thou lowly maiden Mary,
Most highly favoured lady! Gloria!

2. For known a blessed Mother thou shalt be;
All generations laud and honour thee:
Thy son shall be Emmanuel, by seers foretold.
Most highly favoured lady! Gloria!

3. Then gentle Mary meekly bowed her head;
To me be as it pleaseth God!’ she said.
‘My soul shall laud and magnify his holy Name.’
Most highly favoured lady! Gloria!

4. Of her Emmanuel, the Christ, was born,
In Bethlehem, all on a Christmas morn;
And Christian folk throughout the world
will ever say:

Most highly favoured lady! Gloria!
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%ﬁﬁﬁagﬁ—o Holy Night

R

O Holy Night,

the stars are brightly shining;

It is the night of the dear
Savior’s birth!

Long lay the world in sin and
error pining,

Till He appeared and the soul
felt its worth.

A thrill of hope,

the weary soul rejoices,

For yonder breaks a new and glorious morn.

Fall on your knees,

O hear the angel voices!

O night divine,

O night when Christ was born!
O night, divine.

O night, O night divine!

Led by the light of faith serenely beaming,
With glowing hearts by His cradle we stand.
So led by light of a star sweetly gleaming,
Here came the wise men from Orient land.
The King of kings
lay thus in lowly manger,
In all our trials born to be our Friend!
He knows our need—
he guardeth us from danger.
Behold your King; before the lowly bend!
Behold your King; before the lowly bend!
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E:E%ﬁ@ﬁgfk—Angel’s Carol ﬁélé

1. Have you heard the sound of the angel voices
Ringing out so sweetly, ringing out so clear?
Have you seen the star shining out so brightly
As a sign from God that Christ the lord is here?
Have you heard the news that they bring from heaven
To the humble shepherds who have waited long?
Gloria in excelsis Deo, Gloria in excelsis Deo!

Hear the angels sing their joyful song.

2. He is come in peace in the winter’s stillness,
Like a gentle snowfall in the gentle night;

He is come in joy like the sun at morning

Filling all the world with radiance and with light.
He is come in love as the child of Mary;

In a simple stable we have seen his birth:

Gloria in excelsis Deo, Gloria in excelsis Deo!
Hear the angels singing ‘Peace on earth’

3. He will bring new light to a world in darkness,
Like a bright star shining in the skies above;
he will bring new hope to the waiting nations
When the comes to reign in purity and love
Let the earth rejoice at the Saviour’s coming;
Let the heavens answer with the joyful morn:
Gloria in excelsis Deo, Gloria in excelsis Deo!
Hear the angels singing ‘Christ is born’,
hear the angels singing ‘Christ is born’.

Words and music
John Rutter
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%gﬁﬁagﬁ—mree Kings of Orient Are

Gaspard, Melchior & Balthazar:

We three kings of orient are,
Bearing gifts we traverse afar

Field and fountain,

Moor and mountain,

Following yonder star.

Refrain (Full)

O star of wonder, star of night,
Star with royal beauty bright.
Westward leading, still proceeding,
Guide us to thy perfect light.

[Gaspard:]

Born a King on Bethlehem's plain,
Gold I bring to crown Him again
King for ever, ceasing never

Over us all to reign.

Refrain (Full)

[Melchior:]

Frankincense to offer have |,
Incense owns a Deity nigh

Prayer and praising, all men raising,
Worship Him, God most high.
Refrain (Full)

[Balthazar:]

Myrrh is mine,

Its bitter perfume breathes

A life of gathering gloom.
Sorrowing, sighing, bleeding, dying,
Sealed in the stone cold tomb.
Refrain (Full)

[Gaspard, Melchior, Balthazar:]
Glorious now behold Him arise,
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King and God and Sacrifice!
Heaven sing: Alleluia, alleluia,

‘Alleluia’ the earth replies.
Refrain (Full)
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Melody and words John H Hopkins, Jr., 1820-1891
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ZEF7EE, 1929
English traditional melody
harmonized by Ralph Vaughan William 1872-1958
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Latin: John Francis Wade, 1711-1786
tr. Frederick Oakeley, 1841, and others
J. F. Wade’s Cantus Diversi, 1751
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FEFFEE, 1930

Charles Wesley, 1739

Felix Mendelssohn, 1840

V.3 arranged by David Willcocks
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We wish you a merry Christmas

We wish you a Merry Christmas;
We wish you a Merry Christmas;
We wish you a Merry Christmas and a Happy New Year.
Good tidings we bring to you and your Kin;
We wish you a merry Christmas and a Happy New Year.

Now bring us a figgy pudding;
Now bring us a figgy pudding;
Now bring us a figgy pudding, And bring some out here
Good tidings we bring to you and your Kin;
We wish you a merry Christmas and a Happy New Year.

For we all like figgy pudding,
For we all like figgy pudding,
For we all like figgy pudding, So bring some out here
Good tidings we bring to you and your Kin;
We wish you a merry Christmas and a Happy New Year.

We won't go _til we’ve got some;
We won't go _til we’ve got some;
We won't go _til we’ve got some, so bring some out here
Good tidings we bring to you and your Kin;
We wish you a merry Christmas and a Happy New Year.
A Happy New Year,
We wish you a Merry Christmas and a Happy New Year.

Traditional West country carol
arranged by Arthur Warrell (1883-1939)
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